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Bygdelagenes Fxllesraad i generalforsamling 

den 3 dje Mai 193/, fattet folgende resolution: 

Hilsen til Valdres 
Samband ! 

M ED en varm fOlelse av taknemmelighet og glwde 

hilser bygdelagsbewegelsen idag gjennem sit 

Fwllesraad det lag der for tredive aar siden f Orst 

samlet sig om de tanker, Onsker og maal som karak-

teriserer denne bevxgelse, og den Onsker Valdres Sam-

band tillykke med dets lange og ererike virksomhet 

og med den ledende stilling som det ved sin f oretag-

somhet og sin kjwrlighet til wort folk har erhvervet 

sig, og som dets begavede mwnd i alle disse aar har 

magtet at hxyde. 

Paa Fxllesraadets vegne, 

LARS M. GIMMESTAD, formcind, 
EILEV 0. BAKKE, sekreher. 



Dr. L. M. Gimmestad 
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Indberetning til Bygdelagenes Fxllesraad 
VED DETTES AARSMOTE I MINNEAPOLIS DEN 3DJ E MAI 1932 

Kjaere medarbeidere! 

D ET hOrer til livets stOrste og hylieste 
glaeder at se det man selv bar plan- 

tet og opelsket gjennemgaa sine utvik-
lingsstad:er, spire, blomste og baere frugt. 
Denne gkede kan vi idag nyte i fuldt 
mat; ti bygdelagsbevwgelsen, som vi alle 
har omsluttet med inderlig kjxrlighet, og 
til hvilken vi knytter de stOrste forhaab-
n:nger, har skutt en nlesten enestaaende 
frodig vekst i de forlOpne tredive aar. 
Vi kan nu med fuld sandhet si at vi sitter 
i ly at det tree vi har plantet, og at dette 
har bredt sine frugtbare grener saa vidt 
ut, at bele vort folk kan samles under 
(lets susende krone. 

Det er i sommer tred:ve aar siden 
Valdres Saraband, det aeldste av yore 

bygdelag, fremtraadte i fuldt organisert skikkelse. Og det sommer 
sig derfor at vi nu ikke blot lykOnsker dette livskraftige lag med (lets 
lange bestaaen og wrerike historie, men soerlig ham som med rette kaldes 
bygdelagsbevaegelsens far, professor A. A. Veblen, Los Angeles, Cali-
fornia, med hans banebrytende arbeide. Han stod, som mange av eder vet. 
som sit lags formand og som hele bygdelagsbevwgelsens hovedleder like 
til 1920. Hvad vi skylder hans vise ledelse, bans velgjOrende blanding 
av alvor og gammen og bans selvopofrende kjwrlighet til vort folk, er 
endnu neppe fuldt ut gaat op for de flestes bevissthet. 

Mange- tanker sig nemlig at bygdelagsbevwgelsen kom likesom a v  sig 
selv, at den ingen motstand m0tte og ingen opofrelse krwvet. Av pro-
fessor Veblens brev og skrifter bar jeg imidlertid faat det bestemte ind-
tryk, at dragen ikke var langt borte ved bygdelagsbevwgelsens fOdsel. 
Fiere av vort folks ledere i andre organisationer frygtet den gang for en 
svxkkelse av deres hegemoni og indflydelse. De saa i bevnelsen en 
sandsynlighet for at landdistriktene vilde faa en efter deres mening altf or 
stor indflydelse paa utviklingen av vort aandsliv. De kritiserte den derfor 
med bitterhet, der bar det iltre personlige praeg, som var saa fremtr2e-
dende s erlig blandt de av familieinteresser beherskede koryf 2eer i yore 
stridigheter i det '19de aarhundrede. 

Trods denne motstand kom clog bevaegelsen i gang, og Valdres Sam-
band holdt sig tapped oppe i hele f em aar uten anden opmuntring end 
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bevisstheten om den gode sak og i ny og nae en anerkjendende bemerkning 
i pressen. Den norske bondes forsigtighet og sendrwgtighet fornegtet sig 
naturligvis heller ikke ved denne anledning, selv om bevwgelsen efter sit 
hele anlaeg var i hOieste grad folkelig og forutsatte nationalfOlelse og 
2ettekjendsel hos dens ledere. Dett syntes man til en begyndelse ikke at 
kunne indse. Man sat likesom og ventet paa at ledelsen skulde komme fra 
et andet hold end fra samfundets brede lag. De gamle embedsslegter, 
som har skarpe Oine for saadanne ting, forstod med en gang at her var 
arbeide at gjgire uten betaling og ingen permanente hOie stillinger at be-
kkede, og da de fleste av dem egentlig ingen norsk zettefyilelse har, holdt 
de sig klokelig paa aystand fra den hele bevaegelse. 

Efter denne kolde vaar kom der dog en herlig veksttid for bygdelags-
bevxgelsen. Eksemplets og argumentenes magt drev endelig folk til 
handling. I 1907 blev Telelaget og Hallinglaget stiftet, i 1908 Nume-
dalslaget, Gudbrandsdalslaget, TrOnderlaget, Nordlandslaget og Sogna-
laget ; i 1909, Selbulaget, Vosselaget, Sattesdalslaget og Nordfjordlaget. I 
november samme aar samledes for fOrste gang reprwsentanter for de for-
skjellige bygdelag i Minneapolis. Denne sammenkomst kan paa en maate 
betragtes som en forlOper for Bygdelagenes Fsellesraad. I 1910 stiftedes 
Landingslaget, Totningslaget, Osterdalslaget, SyindmOrslaget — man be-
sluttet at organisere Mjyisenlaget, Hadelandslaget, Solunglaget, Stavan-
ger og SOndre Bergenshus Amters Lag. Ogsaa dette aar holdtes et mote 
av ledende bygdelagsmaend. Disse besluttet at feire en stor 17de mai 
fest i 1914. I 1911 kom Iowa Telelag, Wisconsin Telelag, TinsjOlaget, 
Sigdalslaget. Disse er vel nxrmest at betragte som lokallag. Sundals-
laget, Hardangerlaget, Stavangerlaget, SOnclhordlandslaget (Stavanger og 
SOndre Bergenshus Amters Lag deltes), et lokalt Stavangerlag stiftedes 
ogsaa i Tvillingbyene. Komiteen for den omtalte 17de maif est valgtes 
av reprxsentanter fra forskjellige lag. I 1912: Vinger, Odalen og Eid-
skog Samlag, Bandak Telelag og SOnfjordlaget. MOte av 17de mai komi-
teen. I 1913: Romsdalslaget, Krist'anialaget, Nordhordlandslaget og Hur-
dalslaget. I 1915, Smaalenslaget. I 1916 organisertes, saavidt vites, (let 
sidste lag fOr vor indtrledelse i verdenskrigen, nemlig Ringerikslaget. 
Senere er mange lag kommet til. I dette aar blev ogsaa som almindelig 
bekjendt Bygdelagenes Fwllesraad organisert. 

Hvad var det nu hovedsagelig som gjorde oprettelsen av et f2elles-
raad paakr2evet? F0rst den selvindlysende sandhet at en bev2egelse med 
saa mange forgreninger som denne maatte ha et fwllesorgan med raad-
givende myndighet som et virksomt bindeled lagene imellem. Dernxst 
viste erfaringen fra 1914 at store foretagender vilde hindres i deres ut-
f0rsel, hvis lagene enten hver for sig eller i mindre grupper paatok sig 
atlede og ordne saadanne. 17de mai festen i 1914 til minde om Norges 
frie forfatnings avfattelse i 1814, var stort anlagt her i Tvillingbyene. 
(Ogsaa paa andre steder, f. eks. i Chicago, hvor eders formand tjente 
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som festtaler, samledes der sig i en av parkene fern og tyve tusen nord-
mand.) Man hadde tankt sig et enormt tiltak for oprettelsen av et norsk-
amerikansk museum her i forbindelse med festen; og det saa til en be-
gyndelse lovende ut med dette. Men saa meldte med en gang vor gamle 
kjending biskop Nikolaus sin ankomst. En indflydelsesrik gruppe syntes 
den burde ha mere at si om ordningen av festen, end tilfaldet nu var. 
Og en anden meget hOiryistet fraktion sySkte at saette himmel og jord i 
bevagelse for at faa det omtalte museum henlagt til et andet sted. Resul-
tatet blev at den smukke tanke om en falles institution av den art maatte 
opgis og festens maal helt forandres. Dette og lignende ting viste, at 
styirre foretagender av denne art heist burde lagges i handene paa en 
gruppe mand som kunde forutsattes at ville arbeide sammen i endragtig-
het, og som kunde to ansvaret saa vel som ledelsen fuldt og helt paa sig. 
Et slikt foretagende fOlte man ogsaa snart vilde melde sig. Hundreaars-
festen laa alt som en lysende tanke i enkeltes sind. Denne storslagne fest 
— hvad tilslutn:ng angaar vel den stOrste av alle de fester nordmandene 
nogensinde har feiret — skylder for en v2esentlig del sin sukces den le-
delse og styftte Fallesraadet kunde sikre den. Den hOrer til de store 
Oieblik i vort folks liv og vii i lange tider lyse med en enestaaende glans 
og glorie over vor 

Den norske Storfest for too aar siden var et nummer som passet godt 
ind i vor stammes store festprogram i 1930. Den hadde en samlende 
indflydelse og en 10f tende virkning paa vort folk. Den kostet os vistnok 
mere end vi hadde ventet ; men de fleste av de regninger den har bragt 
os, er dog for virkelige tjenester og byk derf or ikke ubetinget beklages. 

Eders utsendinger til 1000-aarsfesten paa Island og 900-aarsfesten i 
Norge fik en motcagelse, som det vii glade denne forsamling at hibre om . 

Past. D. G. Ristad bar i sit lags aarbok git os sin rapport ; og denne bOr 
lases av alle yore lag ; ti den geraader baade os og vor utsending til aere. 
Hans tale i Nidarosdomen viser en modenhet, en indsigt og en aandskraft 
som gir bans utredning av Bygdelagsbevaegelsens art og betydning en 
sikker plads blandt festaarets mest mindevardige taler. Det er ogsaa en 
tilfredsstillelse for os at vite, at bans venner ikke glemte hans fortjenester, 
men sOrget for at han fik den paaskjyinnelse som bans arbeide og bega-
velse fortjener. 

Tusenaarsfesten paa Island samlet en fjerdedel av hele Oens bef olk-
fling paa Thingvallir, sagaySens minderikeste sted, den sidste uke i juni. 
Telter til allehaande bruk var reist paa tingvoldene for henimot tredive 
tusen mennesker. Over tyve tusen tilhOrere bivaanet aapningsgudstjene-
sten nordenfor Zksaraafossen den 26de juni. Biskop Helgason holdt 
en kraftig praeken, og ved dens slutning reiste den vwldige forsamling sig 
og sang festsalmen : "0 Jesus, du vor konge er." Derefter toget f est-
skarene i en henimot to mil lang procession fra Oksaraafossen til L.ov-
berget, det gamle tingsteds midtpunkt, et sted hvor vel Snorre Sturlason 
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og andre loysigemand belt tilbake til aaret 930 har forkyndt landets lov 
for yore fraender paa Island. De taler og den sang som klang i Almanna-
gjaa under 1000-aarsfesten, var uforglemmelige. Eders hilsen fik ogsaa 
en plads der. Den hadde ogsaa det held, ifOlge fOrsteminister Tryggve 
Thorhallssons meddelelse, at den sammen med eders utsendings reiseberet-
ning er blit indlemmet i Islands regjeringsarkiv. Det kan ogsaa navnes, 
at Danmarks minister i Washington, D. C., bar skrevet og takket for 
samme. Endelig kan det i forbigaaende names, at undertegnede, rime-
ligvis for en del paa grund av de her omtalte ting, er nzevnt i den utgave 
av Who's Who in America, som nu er i pressen. Vi har altsaa ikke 
nogen skam av vor deltagelse i festlighetene i Norge og paa Island i 1930. 

I anledning av bygdelagsbevagelsens trediveaarige vekst og utvik-
ling er der indlyipet mange lykyinskninger. Av disse vedfOies et utvalg. 
Han som i en menneskealder har staat som norskdommens mest navn-
kundige forkjaemper i Amerika, den alderstegne profesor Rasmus B. 
Anderson, skriver : 

Madison, Wis., den 28de mars 1932. 
Kjxre pastor Gimmestad ! 

Jeg er for gammel til at skrive en ordentlig adresse til bygdelagenes store tredive-
aarsfest, men jeg vii dog gjerne faa lov til at sende den min kjaerligste hilsen. Jeg 
er en av dem, som fra begyndelsen har vwret dypt interessert i bygdelagsbevxgelsen 
blandt norsk-amerikanerne. Bygdelagsbevaegelsen var en skjOn tanke og har baaret 
de skjOnneste frugter, baade selskapelig og kulturelt. Den maa ikke faa lov til at 
(10. Den maa fortsxtte i lange tider efter vi, som begyndte den, Jigger i yore graver. 

Med mine bedste Onsker, 
JErbcidigst, 	R. B. ANDERSON. 

Av yore yngre kraef ter er der vel neppe .nogen hvis ord har stOrre 
vegt end forhenvarende guvernOr R. A. Nestos. Han sender os 431- 
gende hilsen og lykyinskning: 

Dr. L. M. Gimmestad, 
Formand for Bygdelagenes Fnllesraad, 
Kjxre Doktor Gimmestad : 

Vxr saa venlig og baer frem til bygdelagsmOtene i sommer min hilsen, min paa-
skjonelse av alt det Bode som bygdelagene har utrettet for vort folk i de forbigangne 
tredive aar, og mine hjerteligste lykOnskninger for fremtiden. 

Venligst Deres, 	R. A. NESTOS. 

Blandt dem som paa grund ay sin centrale beliggende virkefelt har 
hat den bedste anledning til at here bygdelagsbevagelsens vasen og aand, 
saavel som dens midler og maal, at kjende, og som har set de enkelte lag 
samlet til stevner, er der neppe mange som har samlet disse spredte scener 
i sin hukommelse med stOrre troskap end konsul E. H. Hobe i St. Paul. 
Ved at gjennemarbeide det stof han saaledes har oplagret, vii der kunne 
gjOres rike fund. Han gheder os med fOlgende brev : 

Hr. L. M. Gimmestad, 	 2den mai 1932. 
Orfordville, Wis. 

Bygdelagene er efter min mening udmerkede, levedygtige institutioner, av stOrste 
betydning for norskdomsarbeidet her i fandet. De er levedygtige fordi de gir mind 
og kvinder fra de forskjellige bygder i Norge anledning til paa en intim maate at 

29de april 1932. 
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komme sammen nu og da for at dryifte og friske op slegtens og bygdens traditioner og 
idealer. Jeg er sikker paa at der ved disse mOter er gravet frem mange aandelige 
bygdevazrdier som vil gjyire de her i landet f0dte mend og kvinder stolte av sine 
fwdres bygd og stolte av sin aystamning. 

Vi norsk-amerikanere er i besiddelse av en noksaa stor portion patriotisme, —
ti det er jo kun en del av fxdrearven som vi tok med os i vadswkken da vi kom 
herover. Ved vort borgerbrev erhvervet vi os desuten en ny kvalitet av samme 
egenskap, saa det skorter ikke paa noget naar spOrsmaalet gj wider dette emne. 

De bedste amerikanere av den norske race er de som aldrig glemmer hvem de er 
og hvor deres eller deres fwdres vugge stod — og hvad de skylder sin xt og sine 
traditioner. 

Med de bedste Onsker for bygdelagsbevxgelsen, forbliver jeg 
Deres meget forbindtlige, 

E. H. How. 

Som almindelig hekjendt er der visse berOringspunkter mellem den 
opgave som bygdelagsbevxgelsen har sat sig, og de maal som Nordmands-
Forbundet ved sin vidtforgrenede virksomhet s0ker at naa. Dette for-
bund har iaar den lykke at kunne feire sit 25-aarsjubilzeum. Trods den 
glatde det derfor fOler i sit store festaar, har det dog ikke glemt sin 
wldre slegtning, bygdelagsbevgelsen. FOlgende kabelgram vil glide 
mange : 

"Oslo. L. M. Gimmestad. Hilsen og gode Onsker bygdelagstevnet. 
Nordmands-Forbundet." 

Om vor folkegruppes indflydelse i det hele her i nordvesten skriver 
hr. J. T. Adams i sin nylig (1931) utgivne bok : "The Epic of America," 
som fOlger : "For the most part, however, these newcomers had gone on 
the land and become substantial farmers as had almost wholly the great 
swarm of Scandinavians who had swept over the Northwest and made 
a Scandinavian empire of Minnesota, the Dakotas, and parts of other 
states, an empire which survives today and is slowly absorbing instead 
of being absorbed by, the older Southern and Northern American stocks, 
while developing as sound an Americanism as exists anywhere on the con-
tinent." 

Der er selvfOlgelig mange krxf ter som har bidrat til det av hr. Adams 
omtalte resultat ; men det kan dog sies med sandhet, at bygdelagsbevwgel-
sen i de forlOpne tredive aar i stadig stigende utstrwkning og med be 
undringsvxrdig maalbevissthet og held har virket som en mid vaarregn 
og en livgivende pinsevind paa alle de livskimer og de fine rottrevler som 
rOrer sig i vor aand og nxrer vort gemyt, og at det bedste i os saaledes 
er blit lokket f rem i lyset og solen. Vi sitter inde med betingelsene for 
en kraf tig• utvikling og en frodig utfoldelse av den wdleste og bedste 
amerikanisme : 

Hvad du evner kast av 
i det mermeste krav, 
det skal bceres belt frem 
av en voksende elv. 

Personlig bar eders formand i brev, i radio, i pressen (baade den en-
geiske og den norske), og swrlig i taler og foredrag sOkt at utbrede kund-
skap om vort folk og vort arvesOlv og at skape interesse for disse. Dette 
er for en del som at plOie op ny jord baade hvad de behandlede emner 
angaar, og tillike med hensyn til det publikum en faar anledning til at 
henvende sig til. Tusenaarsfesten paa Island, 900-aarsfesten i Norge, 
nordmxndenes utvikling og historie i Amerika, den nordiske races bedste 
egenskaper, reflektert i dens folkeliv, regjeringsform og kunst, emner 
sons yore medborgere av nordeuropwisk oprindelse, glaeder sig over at faa 
ordentlig utredet. Ikke mindst er dette tilfaeldet med forretningsmwnd 
og dem som er knyttet til lwrerstanden. De er et velvillig, intelligent og 
indflydelssrikt publikum. Det er undertiden belt rOrende at se den be-
gjzerlighet med hvilken de griper oplysninger om vort folks karakter og 
om dets bidrag til de krxf ter som skaper samfundsorden, frihet og livs-
lykke. Man har fOlelsen av at vi er et gammelt kulturfolk, som har 
bragt med os rike skatter til Amerika. Som et interessant eksempel paa 
en slik upaaregnet interesse blandt dem som kan betegnes om utenf or-
staaende, kan naevnes at ombord paa det skib som f0rte store skarer av 
festreisende fra New York til Reykjavik i 1930, maatte der oprettes hvad 
der kan kaldes en folkehOiskole til undervisning i nordisk historie og 
literatur. 

Bygdelagsbevaegelsen har saaledes baade skapt og tilfredsstillet store 
kray. Og den kan derfor iaar i alle sine lag og ved alle sine stevner 
med rette feire sin trediveaarsf est og fryde sig over alt det gode den 
bar faat utrette for vort folk. Disse hOitidelige festligheter vil imidler-
tid kun vidne om opnaaelsen av et nyt og mere modent utviklingtrin i 
denne livskraftige bevwgelse og tjene til at frembringe nye skud og et 
rikere blomsterflor som 10f ter om fremtidige frugter. 

izErbOdigst, 

LARS M. GTM MESTA!), 

Formand i Bygdelagenes Faellesraad 1928—'30, '31—'32. 



Bygdelagenes Fxllesraad i generalforsamling 

den 3 de Mai, fattede folgende resolution: 

Hilsen til Professor 
A. A. Veblen. 

DA den kjarlighet til vort folk som belt fra Deres 

ungdom har besjwlet Dem i Deres virksomhet, 
sandsynligvis har baaret sine skjOnneste og rikeste 
frugter i den bevatgelse, hvis ledelse De for tredive 
aar siden med enestaaende dygtighet overtok og ved 
hvis vekst og trivsel De siden i stadig stigende grad 
har kunnet glade Dem, saa griper Bygdelagenes Fael-
lesraad med begjaerlighet denne anledning til ikke blot 
at bevidne Dem sin hOiagtelse og beundring, men sar-
Vg i sOnlig aand at takke Dem som bygdelagsbevagel-
sens far, for alle de opofrelser De har gjort og for alt 
det ulginnede arbeide De har utfOrt for at bevegelsen 
kunde bli en betydningsfuld kulturmagt blandt os nord-
mcend i Amerika. Det vilde were os usigelig kjart, 
om vi kunde ha den lykke at kunne styrke Deres f0- 
lelse av tilfredshet og glade over utfOrelsen av et saa 
stort og velsignelsesrikt arbeide, og at De kunde opleve 
sandheten av d:gterens ord : 

Saa komnier i hostlige doge 
vort foraar Tiled kranse tilbage. 

Paa Fallesraadets vegne, 

LARS M. GIMMESTAD, formand, 

EILEV 0. BAKKE, sekretay. 

48 
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Gaarden Fladager i Ulnesbygden 

Et hundreaarsminde 
vLADAGER er en gammel bondegaard beliggende et stykke oppe i 

Ostaasen i Ulnesbygden. Den har en almindelig god, gammeldags be-
byggelse, og paa ovenstaaende billede vises hovedbygningen, staburet, en 
liten del av Strandefjorden og fjeldene i bakgrunden. Utsigten er nord-
over, men fra gaarden er der ogsaa utsigt over bygden sydover og ned-
over til Strandefjorden som dannes av Begnaelven i dalbunden. 

En begavet bondeslegt med fremtradende kunstneriske anlag har i 
lange tider hod paa denne gaard, og derfra har i tidens 10p mange dygtige 
unge mand vandret ut i verden. Der var det ogsaa, at den mest berOmte 
mand som Valdres har fostret, billedhugger Ole Hendriksen Fladager, for 
netop et hundre aar siden fOrst saa dagens lys. Han blev f Odt 24de 
august 1832, og paa sin gamle attegaard tilbragte han de fOrste 17 aar 
av sit liv. Der har han ogsaa efterlatt sig mange synlige minder i form 
av malerier paa staburd0rene og paa vaggene inde i hovedbygningen. 
Disse malerier skriver sig dog fra en senere tid end hans fOrste faste op-
hold paa gaarden. Han kom nemlig hjem til Norge efter flere aars op-
hold i Rom, og fra dette 12engere ophold i Valdres skriver disse malerier 
sig. Et kunstverk og vardifuldt minde om billedhugger Fladager har 
ogsaa bygden i daabsengelen i Ulneskirken som ankom fra Italien, saa 
vidt erindres, straks efter hans dOd. 

Det var malaria som bragte billedhugger Fladager til Valdres i 1863, 
og han forblev der til ut paa hOsten 1864. Mot denne sygdom er fjeld- 
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luften i Norge den bedste medicin i verden, og han gjenvandt hurtig sine 
kraf ter og var atter fuld av ungdommens mod og virkelyst og begyndte 
at langes efter at to fat paa sit arbeide igjen. Men malaria-f eberen er 
en lumsk sygdom, som yore fOrste norske indvandrere i Wisconsin ogsaa 
fik dyrt erf are. Den indfandt sig igjen, saa han allerede i 1866 maatte 
reise til Norge igjen. Da hadde sygdommen faret saa ilde med ham, at 
det gik smaat med at gjenvinde kranftene. Han forblev over et aar i 
Norge og reiste om hOsten 1867 tilbake til Italien. Han var ikke paa 
langt nar saa sterk som da han i 1864 reiste fra Norge igjen, men baade 
han og hans venner trodde at opholdet i Valdres hadde fuldstandig hel-
bredet ham. 

Billedhugger Fladager er tidligere blit nok saa fyldig omtalt i Sam-

band. Sidste gang var i 1924 da lensmand 0. K. Odegaard skrev et kort 
omrids av hans liv i forbindelse med en beretning om tilblivelsen og av-
slOringen av den pragtige mindestOtte paa Ivarshaug i Ulnesbygden. Det 
var en velskrevet skildring, og i den sier Odegaard, at "efter menneskelig 
beregning grep dOden for hurtig ind i hans gjerning, men fordunkler 
ikke den glade og stolthet vi f01er over den indsats han har gjort i norsk 
aandsliv og kunstliv og den are Valdres har i den gjerning bygdens ube-
stridelig storste son har ydet sin hjembygd." Og i sin tale ved den store 
ayslOringsf est av mindestOtten, hvor alle valdresbygdene var talrik repra-
sentert, gjentok lensmand rbdegaard, hvad han tidligere hadde uttalt, at 
billedhugger Fladager er den eneste stormand som Valdres bar fostret i 
flere hundre aar. 

Naar lensmand Odegaard som er en betydelig autoritet som lokal-
historiker bruker saa sterke uttryk, saa veier han sine ord paa ansvarets 
vegtskaal, og de faar derf or en berettiget tyngde. Og (let er god grund 
til at anta, at alle andre valdreser i Amerika ogsaa fOler berettiget glade 
og stolthet over at vor heimbygd har fostret en saa betydelig kunstner som 
billedhugger Fladager. Derf or sOmmer det sig, at ikke bare Sambaed 
vier denne merkedag litt opmerksomhet, men at vi ogsaa f eirer den ved, 
vort store stevne i Benson, Minn., f Orstkommende 17de og 18de juni. 
Begivenheten stemmer til alvor, men det skal ikke arte sig som sOrgef est ; 
ti billedhugger Fladager var svart glad i felespil og national musik, og 
det skal vi ha, og en av yore bedste folketalere, som selv har besOkt billed-
huggerens gray i Rom, er indbudt til at holde mindetalen. 

Nedskriveren har en del minder fra barneaarene om billedhugger Flad-
ager, men de har ikke stort yard for andre og skal bare berOes med faa 
ord. Det aeldste er fra LangestOlen og skriver sig nok fra sommeren 1864. 
Jeg var ikke stor karen den gang , men jeg erindrer, at Fladager sat paa 
hesteryggen ute i trOen og samtalte med mor, mens jeg tappert holdt fast 
i stakken hendes. I bakgrunden .var en del av bygdens mand, som ogsaa 
var r:dende. De hadde nok varet oppe paa toppen av Skogshorn om 
dagen, og ban vilde ikke stige ned av hesten. Gaarden Fladager stOlet 
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nemlig paa Gauklien og dertil skulde de ride forbi TyrisOlt om natten. 
Munter og kjek maa han ha vxret ; ti paa min barnslige fantasi gjorde 
han et saadant indtryk, at jeg altid har erindret det. For mig var han 
den fuldkomne eventyrprins og den vakreste mand i hele verden. 

Men det er fra hans sidste ophold i Valdres i 1867 at jeg har de 
klareste minder om ham. Han kom da flere ganger paa besyik i vort hus, 
og det er fra disse minder jeg har dannet mig et billede av hans elskvaer-
dige vwsen og karakter. Men det som jeg erindrer bedst er at mor og 
han var dygtig uenige. Mor brukte aldrig silkehansker, og hun kunde 
slaa drOie slag, naar der var noget som ikke stemte med hendes religiOse 

lvarshaug med Fladagers mindestOtte 

overbevisning og derf or mishaget hende. Men naar bun beskyldte Flad-
ager for at han var en letsindig krabat og andet i den retning, saa hadde 
jeg det paa fOlelsen, at hun var slet ikke saa vred paa ham, som ordene 
10d. Det var iswr felespil og langeleik, som de var uenige om. Fladager 
hyldet denne musik som en vxrdifuld kulturmagt som burde vernes om, 
mens hun heevdet, at den slags musik var en levning fra hedenskapet som 
bare forfOrte ungdommen og burde utryddes. Jeg tvilte naturligvis ikke 
paa, at mor hadde fuldstaendig ret, men det som forundret mig var, at 
naar han fik hende rigtig ivrig, saa kunde hans One ordentlig straale av 
bare munterhet. Mor var en meget sterk kvinde, men hun var nok ikke 
saa haard som hendes straffende ord kunde lyde, og hun maatte ogsaa 
ha vxret meget glad i Fladager, ti da budskapet kom om hans dyid i 

Rom, saa satte hun sig med ansigtet i hwndene og graat baade saart og 
laenge. 

Sarabands redaktOr skrev til billedhugger Fladagers sOterdatter, Mrs. 
Ingeborg Belgum Fjeld og bad hende meddele en del erindringer om sin 
onkel. Hun var straks villig, og skjOnt hun nu er meget gammel har hun 
f remdeles en haandskrift, som mange unge kunde misunde hende. Hun 
sendte ogsaa en ayskrift av Andreas Munchs mindedigt fra den tid billed-
hugger Fladager Ode. Andreas Munch, f0dt 1811, dyid 1884, var en 
av Fladagers personlige venner og i sin tid en av den norske romantiks 
ypperligste repranentanter. 

Hendrik Fladager, forfatteren av digtet Paa stolen, som vi optrykker 
i dette nummer, var brorsyin til billedhuggeren og bodde hele sit liv paa 
aettegaarden. Han t2enkte vist ikke paa, at digtet skulde offentliggjOres, 
men straks fOr sin d0d sendte ban det til Sarabands reclaktyir i anledning 
et f2elles minde fra fjeldet. Hendrik var gaardbrukeren paa Fladager 
indtil alderen tvang ham til at nedlaegge. Han hadde ikke stor skoleut-
dannelse, men han hadde arvet sin fulde del av slegtens begavelse og hadde 
kart meget i livets skole. Lengst vil han mindes i bygden for sin varme 
og selvopofrende religiOse virksomhet. 

A. M. S. 

Erindringer om billedhugger Ole H. Fladager 

I -1ET bar altid gla!det mig at laese alt som har vwret skrevet i Saraband 
om min onkel, billedhugger Ole H. Fladager, og jeg er taknemme-

lig mot dem som har skrevet saa anerkjendende om ham. S2erlig tak-
nemmelig er jeg naturligvis mot lensmand 0. K. Odegaard, som i 1924 
ikke bare skrev saa vakkert om ham, men som ogsaa var drivkraf ten i 
det store arbeide som Valdres Historielag utfOrte ved at reise det werdige 
monumnt for billedhugger Fladager paa den gamle kjwmpehaug i Valdres. 
Jeg faar nok aldrig se andet end billeder av dette prxgtige monument, 
men det er en stor tilfredsstillelse at twnke paa at det nu staar i den kjxre 
heimbygd som et talende minde om en bondegut fra bygden som ude-
lukkende ved sin kunstneriske begavelse vandt f rem til herder og xre i 
verden. 

Der har varet skrevet saa meget om billedhugger Fladager saa det 
synes at der kan ikke vaere stort mere at si selv om jeg personlig fOler 
jeg kunde skrive en hel bok om ham. Men det var vel for mest mulig at 
undgaa gjentagelser at Sarabands redaktOr had mig om hovedsagelig at 
holde mig til mine personlige minder og erindringer. Jeg skal forsOke 
det, og da Sarabands redaktOr er en slegtning baade av billedhuggeren og 
mig, saa haaber jeg han vil were overbaerende og velvillig. 

Da jeg var blit voksen opholdt jeg mig en lxngere tid i hovedstaden 
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som den gang hette Kristiania, og min onkel opholdt sig i den tid i 
Rom i Italien. Medens han opholdt sig i Rom besOkte han Norge to gan-
ger, og det var swrlig under hans sidste lamgere ophold i Norge at jeg 
fik anledning til at were meget sammen med ham og hans venner, og det 
er derf or ogsaa swrlig fra den tid jeg har mine bedste minder om ham. 

Fladager var bare omtrent 17 aar gammel da han som eventyrets 
Askelad drog ut i verden for at finde sine dr0mmes gyldne slot. En 
liten dragkjerre han selv hadde laget, en smule klaer , og litt nistemat 
som hans mor hadde pakket sammen, var hans hele utrustning og alt 
han eiet. Hans fOrste planer blev bare skuffelser, men han hadde et lyst 
sind og ungdommens freidige mod, saa han tok sig ikke mer av det. 

Omsider kom han til Kristiania og fik ansa!ttelse som trwskjwrer hos 
den dansk-tyske kunsthandler Edmund de Conich. Denne de Conich 
var meget interessert i national trxskjxrerkunst, og da den unge valdres-
gut viste saerdeles gode anlwg blev han straks interessert i ham. En dag 
overleverte han Fladager en model av en livlig norsk gjeit med anmod-
ning om at forarbeide en lignende. Dette arbeide blev saa vellykket at 
de Cornich oversendte det til den hySit ansete kunstdommer professor Wel-
haven, som ikke alene gav det en meget rosende omtale, men ogsaa blev 
personlig interessert i gutten som hadde utfOrt arbeidet. Dette var altsaa 
Fladagers fOrste trin paa den berOmmelsens stige hvor han senere naadde 
saa 

Fladager forblev hos de Conich i to aar og reiste saa til KjObehavn 
for at utdanne sig videre, og hvor han ved hjwlp av de Conich og pro-
fessor Welhaven kom ind paa kunstakademiet og fik arbeide under den 
berOmte danske billedhugger professor Bissen i hans eget atelier. Og 
der var det at hans egentlige livseventyr begyndte. Han utfOrte i den tid 
mange arbeider som jeg har fortegnelse over og som det er fristende 
at ville opregne, men som jeg allikevel skal undlate. 

Fladager opholdt sig seks aar i KjObenhavn, og i den tid vandt han 
baade kunstakademiets lille og store medalje for sine billedhugger-
arbeider. Personlig var ban ogsaa meget avholdt av alle han kom i be-
t-0ring med. En statsraad og statsraadinde indbOd ham saaledes til hoer 
dag at spise middag ved deres eget bord i omtrent to aar. 

I den tid Fladager opholdt sig i KjObenhavn var han flere ganger paa 
besyik i Norge. Saaledes da min bror Syver Belgum og Marie, f0dt 
Dahle, holdt sit bryllup i Nord-Aurdal kom han fra KjObenhavn for at 
overvxre brylluppet. Med ham fulgte hans ven, baron Dirking Holm-
f eldt, og de kom straks i godt selskap i Aurdal, da flere av embedsmn-
dene var indbudt og deltok med sine familier i brylluppet. Baronen likte 
sig saa godt i Valdres at han blev der hele sommeren. Han dyrket maler-
kunsten og malte senere et billede av bruden og brudgommen som han 
sa han vilde ha med sig til "Kongens kwre KObenhavn." 

Efter disse seks aars ophold i KjObenhavn reiste Fladager altsaa til 
Rom i Italien, som derefter forblev hans arbeidshjem til hans d0d. Fra 
den tid skriver sig mange av hans store statuer, som nu findes paa flere 
steder i verden. 

Det var vist omtrent 14 aar at Fladager opholdt sig i Italien, og i den 
tid var han paa to laengere besOk i Norge. Han var saaledes tilstede ved 
min mors, Rangdi Belgums begravelse, som altsaa var hans sOster. 

Under hans sidste lwngere besyik i Norge opholdt jeg mig i hoved-
staden, og fik da anledning til at vxre med i flere familieselskaper og 
stOrre fester som blev holdt for ham. Da han saa skulde reise til Valdres 
var der mange kunstnere og andre venner som gjorde ham xresfOlge til 
GjOvik, og jeg blev ogsaa indbudt til at vxre med paa turen. 

Vi reiste med jernbanen til Eidsvold, spiste middag i hotellet og 
reiste saa derfra med dampskibet Skibladner over Mj0sen. Jeg erindrer 
at kaffe og kaker blev servert oppe paa daekket, hvor vi sat makelig og 
nOd disse forfriskninger mens vi paa samme tid nOd den herlige utsigt 
over disse vakre bygder. 

Om kvelden kom vi til Lillehammer og kjyirte op til Ormsruds Hotel, 
hvor werelser var bestilt for selskapet. Nwste morgen reiste vi med 
fuldpakkede matkurver til Hunnerfossen i Gudbrandsdalen og spiste lunch 
paa gryinsvxret nedenfor fossen. Fladager og en del andre hadde bragt 
fiskestxnger med sig og de fisket Orret i kulpene nedenfor fossen. 

Da vi om kvelden kom tilbake til hotellet varte det ikke henge f Or 
Orreten kom paa bordet og sammen med multer og bringebwr og store 
mugger av sySt flOte for desert smakte alt sammen godt ef ter kjOreturen. 

N2este morgen reiste vi atter med dampskibet og stanset ved bryggen 
paa GjOvik, hvor Fladager gik iland for at reise videre til Valdres. Da 
han step iland blev der avfyrt flere kanonskud og ropt hurra for ham til 
aysked. 

FOlget reiste derefter tilbake til Eidsvold, spiste atter middag i hotellet, 
besaa kirken og Eidsvolds bad med mere, og vi ankom igjen til Oslo 
om kvelden. Alle syntes at denne tre dages utflugt hadde vxret herlige 
lager. 

Jeg var en gang med Fladager og en del av hans venner i hes& hos 
den store godseier Bortkorb og f rue som om sommeren bodde i Sand-
viken. Vi fik en storartet mottagelse og fik en seiltur ute paa fjorden 
med deres store seilbaat. Da vi kom tilbake stod bordet dwkket ute i 
haven og det var prydet med en mwngde roser og andre deilige blomster. 
De hadde en stor have som lignet en hel park paa deres landsted, og alt 
stod paa den tid i yppig flor. 

I billedhugger Bergsliens hjem var vi gjester flere ganger, da Bergs-
lien var en av onkels mest trofaste venner. Det er Bergslien som har 
arbeidet Karl Johans store monument foran slottet i Oslo. Fru Bergs- 
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lien var sPerdeles snild og venlig imot mig, saa hun Onsket virkelig at jeg 
skulde f¢le mig hjemme hos dem. 

Da den store ayskedsf est blev holdt for Fladager sidste gang han 
re:ste fra Norge, saa hadde jeg ogsaa den fornOielse at vere indbudt. 
En hel del av hovedstadens mest kjendte mend var tilstede og da szerlig 
kunstnere og digtere. Mange taler blev holdt, og Aasmund Vinje de-
klamerte et ayskedsdigt som han hadde forfattet som hyldning til Flad-
ager. 

Nwste morgen ledsaget omtrent hele dette selskap Fladager til damp-
skibsbryggen. Alle Onsket ham lykke og held i fremtiden, og det var 
visst ingen av os som ante, at det var sidste gang vi saa ham. 

Ole H. Fladager var f0dt den 24de august 1832 paa gaarden Fladager 
i Ulnesbygden i Nord-Aurdal og dySde av klimatfeber i Rom den 17de 
februar 1871. Billedhugger Bildal som var en god ven av ham, sat ved 
hans clOdsleie og mottok hans sidste haandtryk. Han blev begravet paa 
den protestantiske kirkegaard i Rom. 

Det er sagt om Fladager, at han var en nobel karakter, velmenende og 
hensynsfuld i al sin f2erd. Hans rolige vwsen, de lyse, venlige Oine og 
det brune, kr011ete haar over en hySi og klar pande indgjOd tillid hos alle 
han kom i berOring med. 

Der blev sorg i Norge da budskapet kom om hans dyid. Han var jo 
bare omtrent 38 aar gammel og alle hans venner hadde knyttet store for-
haabninger til hans fremtid, og de syntes at clOden kom saa alt for tidlig. 
Blandt hans slegtninger i Valdres blev der naturligvis ogsaa stor sorg. 
Det gik cp for os da at vi hadde mistet meget. 

En marmorstOtte blev ayslOret paa hans gray i Rom. Den reistes av 
norske, danske og svenske venner, og av de mange som var tilstede ved av-
slOringen var ogsaa forfatteren Jonas Lie. Mindetaler blev holdt og 
Jonas Lie oplwste et mindedigt han hadde forfattet. Kvindene hadde 
smvkket graven med blomster, og en dansk kvinde lawngte en laurbzer-
krans med silkebaand i norske nationalfarver paa toppen av monumentet. 

Ja, nu er vel lxserne trwt av mig, saa jeg faar slutte, skjOnt jeg spies 
det er saa litet jeg bar fortalt om ham. Man vil venligst undskylde alle 
mine feil og mangler, da dette er skrevet av en meget gammel kone, saa 
der kan ikke ventes saa megt. 

INGEBORG BELGUM FJELD, 
enke efter pastor J. N. Field, 

Black Earth. Wis. 

SAMBAND 

 

57 

   

   

Cestiuspyramiden ved indgangen til den protestantiske gravlund i Roma 

Billedhugger Ole H. Fladager 

Ved Cestiuspyramiden, f jernt i Roma 

en gravlund smiler som et blomsterbed, 
hvor rosers og violers duft-aroma 
sig blander med cypressens dunkle fred. 

Der fandt saamangen varidrer ifra norden 

sin sidste hvile ncer ved Tiberns strand, 
der er i disse dage stedt til jorden 

en dygtig kunstner fra vor fcedreland. 

Forunderlig ham Pile livets veie 
fra bondestuen i den norske dal 

til sydens land, som skjnnhet har i eie, 

til dvcelen i antikens hOie sal. 

Hvad drev ham vel ut fra hans trange f jelde 
paa denne flugt vidt over land og hay? — 

0, det var kunstnerdrif tens indre vcelde 
som grep hans aand og sterke vinger gay. 
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De vinger kan ei nogen hindring stcekke, 

de finder just i den fordoblet magt 
og prOver paa om de dog kunne rcekke 

til skjOnhetsmaalet i det f jerne lagt. 

Og fandt han dette maal, han som de scenkte 

nys i en tidlig gray i fremmed jord? —
Han fik jo ikke fuldbragt hvad han tcenkte, 

og hans navnkundighet blev ikke stor. 

Og dog skjOnt han i kamp og savn har levet, 

han naadde dog i templets forgaard ind, 

hvor idealet som ham foresvceved', 
han skuet klart fra marmorhallens trin. 

Han fik dog bade sine lcengslers vunde 

i skjOnhetsflodens evig klare veld, 
hans korte dagverk dog alt kaste kunde 
en glans tilbake paa hans barndoms f jeld. 

0, du hans f0deland! — Du strenge moder! 
Lceg nu hans minde kjcerlig til dit bryst! 
Og tcenk ved ham paa mangen Oster, broder, 

som til din sere vover kunstens dyst! 

Se! Trangen til det sk :Wine sig at hceve, 

er hos dit folk. V cer da den strceben huld. 

La kunstens barn og ved din arne leve. — 
De vil gjengjcelde dig med mer end guld. 

Andreas Munch. 
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Valdreser i Cass County, Minnesota 
Av E. J. DAHLY 

Iv 

ARNE HOVDE 

ARNE HOVDE, f0dt den 30te september 1886 paa Hovdesveen, Etne-
dal, Valdres, av foraeldre Anders Hovde og hustru Sigrid, f0dt 

Brusveen, ogsaa fra Etnedal. Arne kom med sine foraeldre og sOskende 
til Amerika til Lyon County, Minn., den 7de juni 1888, hvor hans foraeldre - 
kjOpte 80 acres land og begyndte at farme. Hans far dOde i 1906 og 
efterlot sig sin hustru og ti barn. Familien forblev at bo paa farmen 
indtil de solgte den i 1910. Arne kom da til Turtle Lake Township og 
fik 160 acres frit homestead land. Om vaaren 1911 kom ogsaa hans mor 
og fik homestead og derefter hans to halvbrOdre, Peder og Anton, og 
hans to sOstre, Maria og Karine, som alle fik homestead land i Turtle 
Lake Township. Av disse er nu bare Arne og Anton igjen her. Deres 
mor clOde om vaaren 1929 og de andre sOskende er reist herfra og spredt 
paa forskjellige steder. 

Arne Hovde blev gift den 17de juni 1914 med Anne Hougen, f0dt i 
Gudbrandsdalen, med hvem han har otte barn, seks gutter og to piker. 
De to eldste er nu konfirmerte, nemlig Arthur og Alfred, to meget 
kjaekke gutter, som er foraeldrene til stor hja!lp og hygge. Den 2e ldste 
gaar nu paa hOiskole i Walker og den anden gaar paa almueskolen ved 
Cyphers. Arne Hovde har en farm paa 160 acres og avler kreaturer, 
saner, griser og hOns, turkeys og gjaes. Han har veret vor 2erede Town 
Clerk i ni aar, men maatte da fratrze denne stilling paa grund av at han 
blev ansat som patrol mand paa State highway nr. 34, hvor han var i 
fire aar. Saa antok han stilling som patrol mand for Cass County paa 
den saakaldte Onigum veien som gaar fra State Highway nr. 34 og ind 
til indianerbyen og agenturet for Leech Lake Indian reservation, Onigum, 
hvilken stilling han endnu har. Han har ogsaa de sidste otte aar weret 
sOndagsskolelwrer i Leech Lake menighet, pastor H. Magelssen's kald, 
og er en meget dygtig lwrer for barna. Har vxret menighetens sekretatr 
og kasserer helt siden et aar ef ter menigheten stiftedes eller siden 1911. 
som han er sxrdeles skikket til. Alle hans sOskende bor i Minnesota med 
undtagelse av Anne, som bor nxr Aberdeen, S. Dak., og Andreas, som er 
d0d. Han var nemlig med i verdenskrigen, blev angrepet av tuberkulose 
cg clOde to aar derefter. Familien Hovde er en meget kjxk familie og 
Bode naboer. 
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Valdres eller Valdris? 

FA

N god valdris og abonnent langt uti Montana skriver : "Hvad er 
grunden for at man stayer Valdres med e? Jeg er sikker paa at 

ingen virkelig valdris uttaler det slik, og jeg tror det er galt at stave det 
med "e" istedenfor med "i". 

Da dette er et spOrsmaal som sikkerlig mange valdrisar er interessert 
saa vil sikkert fOlgende citat fra Tore Ey's bok: "yang og Slidre" 

lwses med interesse. 
"Ko navnet Valdres kjeM taa, el ko det betyr, det har dei `lxrde' enno 

inkji vote einige um. Dei meine, det ska koma taa di hOge rese, som 
er up ifraa Laerdal el kanskji berre upifraa Maristogun, to em kjem up 
paa fjelle der. Nok so hyige res maa ein klyv0 up, urn em vil in 
Valdres austate ogso, saa det kan nok v2era noko i det, at desa rese er 
skuld i, at bygde vart kalla Valdrese el Valdres, som det oftast skrivst.' 

Herman Ruge, som var prest i Slidre, skriv urn det soleisse : 'Ville vi 
reisonere, hvoraf provinsen .Valdres har bekommet sit navn, maa man 
fornuftigen antage en av fyilgende navne-oprindelser, nemlig, enten, at 
Valdres har sit navn av det gamle norske Wald d. e. Vaelde eller magt, 
saa at Valders maaske vil si det megtige, det herlige "Regio." —   Eller 
av Valdar, Half dan den gamle, konge til Ringerike og Valders, bans sOn.' 
(Anm. "Eller bans  sOnnes0n, hvis det ikke er en aldeles fabelagtig 
person)." 

Daa vegen imyljo autlande og vestlande jek ijOno Valdres, og alle 
som reiste der maatte over desa hOge rese, so synist eg, det skulde very 
mest endefram as seia, at — daa "Wald" betyr welde el magt, og ein hcig, 
brat gjelskraaning kallast "Res" — so maa navnet Valdres bety "det 
va!ldige el moegtige "Rese — Vald-rese." Saalangt hr Ey. I sin tid 
var der skrevet meget om dette, men ovenstaaende citat er saa greit og 
rimelig som noget. Jeg tror nok, at uttalen Valdris — med i — var den 
mest almindelige derhjemme, ialfald i de yivre hygder. Men det tOr 
kanske vaere mest historisk korrekt at stave navnet med e. Det var vist 
i dansketiden man fik stavemaaten Valders, som man paa Ostlandet ut-
talte Vallers. ITELGE H. 

Randi liker sig mellem palmene ved golfkysten 

RANDI LEROHL, den dristige valdresjente som sidste vinter rodde 
nedover Mississippifloden for at finde lwkedom i sydens sol mot 

reumatisme har slaat sig ned ved en elveos nordenfor Grand Isle i nedre 
Lou;siana. Der fandt bun et ensomt sted, som hun likte, og der agter hun 
at tilbringe resten av sine dage med at fiske og 12ese, forteeller flodfolk, 
som har talt med hende. Reumatismen er nu allerede helt forsvundet, 
hadde hun fortalt. 
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Paa stolen 
Her har jeg vanket saa mangen gang 
og drOnit mine barndomsdrOmmer, 
fra f jeld og li og fra blomstervang 
sollyse minder nu strummer. 
Her har jeg lyttet til bjeldens klang, 
til lammets brceken og gaukens sang —
aa, det er deilig paa stolen! 

Derborte blaaner en skylt0i, tind, 
der blinker de stille vande. 
Her strummer ind paa mit barnesind 
alt vakkert viden om, lande. 
Saa kjcer jeg holder hver knoll og stein 
og f jeldets fonner med sne saa rein 
aa, det er deilig paa stolen! 

Se hist derborte i bakkens held, 
hvor sceterhytten i solen bader, 
hvor blomster duf ter hver dag og kveld 
som offer til vor Alfader. 
LOft nu dit Ole og se og h0r; 
Lovpris din Herre som det sig bOr — 
for det er deilig paa stolen! 

Naar husmor lokker gir kua svar, 
det ljomer i f jeld og lier, 
og hjemad sagte den veien tar, 
mens budeien rolig bier. 
Naturens ynde sig folder ut, 
ja, kla3dd den staar som en fager brud, 
som morgenrOden i Osten. 

Budeien vaakner saa glad i sind, 
sit dagverk hun nu begynder; 
en luftning leker om hendes kind, 
hun raskt til fjOset sig skynder. 
Hun melker, yster og lager sm0r, 
smaafuglen aapner sin sangerclOr —
ja, det er deilig paa stolen! 

Ja, mulm i selveste natten er 
saa lyst som dagene vorden. 
Dig bader midnattens trylleskjcer, 
som flommer ut over jorden. 
0 du mit herlige land i Nord 
hvor smaafugl synger saa glad i kor — 
du byr mig venlig til stolen. 

Saa syng og syng da og tak din Gud 
for naadetidens de dyre dager; 
ti engang skal du jo bli hans brud, 
naar han dig hjem til sig tager. 
Din synd bekjend du ved korsets fod, 
og to dig ren i en naadeflod, 
som ut fra Jesus nedstrOmmer. 

Hendrik Fladager. 

Sor-Aurdals gamlehjem 

KOMITEEN for SOr-Aurdals gamlehjem vil faa lov at gjennem Sara-
bands spalter at Onske alle velkommen og opfordre alle sOr-aurdOler 

til at mote op paa stevnet i Benson den 17de og 18de juni fOrstkommende, 
fOrst som gode valdreser og siden gi komiteen for SOr-Aurdals gamle-
hjem en overhaling eller stptte. 

Vi haaber at faa stOtte i dette arbeide. Det bar vxret liten tilslutning 
til indsamlingen for SOr-Aurdals gamlehjem det sidste aar, og vi vet, at 



alle har nok med sig selv i disse tider. Men dersom alle vilde gjOre litt, 
saa er vi sikker paa at sOr-aurdOlene vilde gjOre det saa godt som andre 
utflyttede bygdefolk, der har begyndt en lignende indsamling. 

Komiteen vil sammenkalde et mOte paa lOrdag eftermiddag om det 
er mulig uten at hindre Sambands program. Men dersom det ikke lar sig 
gjOre, saa blir det paa lOrdag formiddag. 

Som fyir bekjendtgjort i Saraband, sendte vi 790 kroner hjem til jul. 
BelOpet blev mottat av ordf Oreren paa et herredstyremOte paa Garthus 
den 28de januar 1932. Herredstyrets medlemmer reiste sig mens ord-
f Oreren oplwste navnene paa alle givere og de utbragte en tak til alle ut-
flyttede sfir-aurdOler. 

Vi har nu fyilgende kassebeholdning : 

Kvittert for i sidste nummer av Saraband 	  $ 5.00 
Overskud av en julef est til indtxgt for gamlehjemmet 	 10.00 
Ole 0. Haugen, Montevideo, Minn. 	  1.00 

Tilsammen 	  $16.00 

Venligst, 
HERMAN KARLSGODT, HARRY LUNDA, OLAF Rum. 
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LOGER 

Ole 0. (jive, en av de game settlere i 
Boscobel, Wis., avgik ved dOden den 
10de februar 1932. Han kom til Boscobel 
i 1869 og drev med farming indtil for 
faa aar siden. Var f0dt i Vestre Slidre, 
Valdres, den 8de juni 1854, kom til 
Amerika i 1866. Hans hustru, Marit, 
frAt ROndokken, Ode i 1930. Han var 
medlem av den norsk lutherske menig-
het i Boscobel, og menighetens prest, 
pastor M. B. Anderson, forrettet i hjem-
met, i kirken og ved graven. 

* * * 

Mrs. Thor Hagen, en av Griggs Coun-
tys aeldste settlere, hustru til fOr avd0de 
Thor Hagen, Ode i Williston, N. Dak., 

den Ste april 1932, 83 aar gammel. Mr. 
og Mrs. Hagen utvandret fra Hedalen, 
Valdres, Norge, aar 1880 og kom til 
Griggs County 1881, da de tok home-
stead i sydOstre del av Sverdrup Town-
ship, hvor de forblev til efter 90-aarene. 
Senere kjOpte de en halv sektion land i 
nwrheten av Cooperstown i Washburn 
Township, hvor de siden hadde sit hjem 
indtil for et aar siden, da Mrs. Hagen 

flyttet til sin datter i Williston. Mr. 
Thor Hagen dOde i 1922. Begge disse 

gamle pionerer blev lagt tilhvile paa Ness 

kirkes gravplads. 

Mrs. Ingeborg Hagen var f0dt i He-
dalen, Valdres, 1848, og blev der gift 
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med Thor Hagen i 1868. De har hat 
elleve barn . De gjenlevende er : Mrs. 
D. E. Winston, Los Angeles ; Arne Ha- 
gen, Cooperstown; Christ Hagen, Par- 
shall ; Mrs. Moodu, Parshall ; Thorvald, 
Parshall ; Mrs. H. Smith, Williston; 
Mrs. Ida Hagen Pitman, Chicago. De 
har vret medlemmer av Ness lutherske 
menighet like siden den blev organisert 
i 90-aarene. Mrs. Hagen var en av de 
bedst kjendte kvinder i dette nabolag. 
Forstandig og fredswl, var deres hjem et 
rnOtested for de gamle settlere saavel som 
for den unge slegt. Rwkkene tyndes nu. 
Ikke mange er igjen av de fOrste pione- 
rer. 	 —G. E. S. 

* * * 

Mrs. Henry Fladager er avgaat ved 
Wen i Spring Grove, Minn. Til begra-
velsen, ved hvilken pastor Johnson for-
rettet, hadde der indfundet sig venner 
fra La Crosse, St. Paul, Decorah, Can-
ton og andre steder. Mrs. Fladager, 
hvis pikenavn var Caroline Hendrickson, 
var datter av et av de gamle pionerpar, 
Nils Hendrickson og hustru, og hun var 
f0dt i Spring Grove den 1 lte juli 1867. 
Der blev hun den 22de juni 1887 gift med 
Henry Fladager. De hadde fem barn : 
Edith (Mrs. Gilbert Oseth), Spring 
Grove; Bertha (Mrs. C. W. Muir). 
Albuquerque, N. Mexico ; Nathalia, Min-
neapolis, Minn.; Maurice, Spring Grove, 
og Harold, som dOde i en alder av tre 
aar. Foruten barnene efterlater avd0de 
sig to sOstre, Mrs. John Walhus, Spring 
Grove, og Mrs. Marie Knatterud, Mad-
dock, N. Dak., samt fem brOdre, Henry 
i Hoople, N. D., Carl i Bremerton, 
Wash., Nelius i Spring Grove, Severin i 
Penant, Sask., Can., og Theodore i 
Sunias, Wash. Hendes mand Ode under 
et ulykkestilflde for et par aar siden. 

* * * 

Mrs. Ole Moen. Atter er en av *de 
gamle vandret bort. Mrs. Ole Moen  

dOde den 28de april og blev begravet den 
30te. Hun var f0dt i Hedalen, Valdres, 
i 1858, kom med sin mand over til Arne-
rika i 1881 og til Roseau County i 1888, 
da de var de fOrste som settlet her ved 
Ross. De hadde da 10 mil til mermeste 
nabo. Mrs. Moen overleves av en dat-
ter og en Oster. 

Mange flere end man kunde vente 
mOtte op til begravelsen. Veiene var 
nemlig saa daarlige, at mange blev sit-
tende fast med sine automobiler, og det 
tok meget lang tid for sOrgefOlget at 
naa hen til kirken. Past. Kvambek for-
rettet saavel i hjemmet som i kirken og 
ved graven. Hun lagdes til hvile ved 
siden av sin mand, som dOde for 15 aar 
siden. 

Likbwrere var : Jon Klemmensrud, Ed-
vart Eriksen, G. C. Braaten, M. C. Braa-
ten, C. Liel og Nils Braaten. 

—G. C B. 

* * * 

Ole Gilbertson, Argyle, Wis., er d0d, 
76 aar gammel. Han var f0dt den 19de 
april 1856 i Valdres, Norge. Hans for-
aeldre var Gudbrand og Kathrine Olson 
Gilbertson (Skytland). Den 30te juli 
1882 blev han gift med Marie H. Ril-
land. I 1883 reiste de til Amerika og 
kom den 16de april til Monroe, Wis. De 
drog til Adams Township, hvor de slog 
sig ned. Efter at ha forpagtet i fire aar 

kjc5pte de 40 acres land, hvor de bodde 
i 15 aar. Saa kjOpte de en stOrre farm 
og var der til 1921, da de flyttet til 
Moen farm, hvor de senere hadde sit 
hjem. Han efterlater sin hustru og otte 
barn. En bror, Hans Gilbertson bor i 

Argyle og to sOstre i Norge. Der er 
31 barnebarn og fern barnebarns barn. 
Han var aktiv i kirkearbeidet, var med-
lem av den norske skoles styre og av 
ostefabrikens styre og var meget anset i 

sin kommune. —M. 
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Mrs. Kjersti Kvale Ode den 21de 
februar i Decorah, Ia. Avd0de, hvis 
pikenavn var Kjersti Lalim, var f0dt i 

Vang, Valdres, den 15de mai 1848. Hun 
utvandret til Amerika i 1869 og blev gift 

med Alf Kvale i Washington Prairie. 
Efter i flere aar at ha drevet farming i 
Madison Township, flyttet de til Decorah. 

Kvale Ode for flere aar siden. Mr. og 
Mrs. Kvale hadde i sit egteskap syv 
barn, av hvilke kun to lever, nemlig 

Sarah, som er forblit hjemme hos sin 
mor, og Ella, Mrs. Lester Vanderbilt, 
som bor paa den gamle farm i Madison 
Township. 

* * * 

Gilbert Isaacson var f0dt i Valdres 
14de sept. 1862, og var s¢n av Erik og 
Ingeborg Monum. Kom til Amerika i 
21-aarsalderen. HOsten 1891 gjorde han 
en tur til Norge og kom tilbake nxste 

vaar. Blev 18de sept. 1892 egtevidd til 
Mary Hagness i Pleasant Valley kirke. 
De kjcipte en farm i nabolaget, som blev 
deres fremtidige hjem. Avd0de efter-

later sin enke og to sOnner og seks 
dOtre. Dertil 19 barneharn. Han efter-
later ogsaa tre sOstre og en bror, hvor-

av Bertha og Ole i Valdres, Norge. 

Avd0de hadde lidt av svigtende hel-
bred det sidste aar, og Ode den 18de 
mai 1932 i en alder of nwsten 70 aar. 

Begravelsen fandt sted fra Pleasant 

Valley kirke, som var aldeles fyldt for 
anledningen. Isaacson var en bryter av 

en rydningsmand og fortjener at mindes 
med agtelse. 

* * * 

Oscar Theodore Kjos, s¢n av Mr. og 
Mrs. Osten Kj0s, var f0dt i Willmar, 
Minn., Ste september 1901. Han til-
bragte sin fOrste ungdom paa en farm i 
nwrheten av New London hvor han blev 

konfirmert av pastor C. Swenson i den 

svenske Augustanasynode om vaaren 

1916. Senere flyttet familien tilbake til 

Willmar, hvor han gik paa skole og til-

bragte ogsaa et aar ved Willmar Semin-

ary, men optok derefter et forretnings-

kursus ved Mankato Commercial College. 

I 1927 blev han gift med Miss Amy C. 

Harrison fra Madison, Minn. For2el-

drene var paa den tid flyttet til Renville, 

Minn.. hvor de fremdeles bor. 

Juledag 1931 blev Oscar og hans hu-

stru optat som medlemmer av Central-

kirken i Minneapolis. Han var altid in-

teressert i kirkens arbeide men blev syk 

den 13de januar og clOde efter at ha gjen-

nemgaat en operation den 10de februar 

1932. Han overleves av sin hustru, sine 

forwldre og to brOdre, Swan i Minnea-

polis og Melvin ved Luther College i 

Decorah, Ta.  
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STEVNET I BENSON, MINN. 

Valdres Sambands stevne avholdes i 
Benson, Minn., fredag den 17de og 10r-
dag den 18de juni. Det er nu 30 aar 
siden Valdres Samband traadte frem for 
verden som fuldt organisert bygdelag, og 
ganske sikkert vil mange gode valdreser 
fra fj ern og naer indfinde sig ved dette 
stevne. Lokalene er ypperlige. Byen 
har stillet hOiskolens prwgtige audito-
rium til vor raadighet, og der vil alle 
mater og programmer holdes. Fredags 
kvelden blir der en sxrskilt underhold-
ning, som vil bli vxrd av overvxre. For-
uten de mange interessante ting paa pro-
grammet vil Mr. Jacob Stefferud, gene-
ralagenten for den Norske Amerikalinje 
i Nordvesten, fremvise en hel del kul0r-

te lysbilleder, hvorav mange er fra Val-
dres. Disse billeder er nye iaar og er de 
vakreste vi har set i den retning. De vil 
fremkalde mange minder fra vor heim-
bygd, og Mr. Stefferud vii gjOre forkla-
rende bemerkninger til billedene. 

LOrdags formiddag vil bli viet til en 
mindefest om billedhuggeren Ole H. 
Fladager. Der vil bli sang •og musik, 
og vor velkjendte bibliotekar J. C. M. 
Hansen fra Chicago universitet har lo-
vet at holde mindetalen. Om eftermid-
dagen vil blandt andre Mrs. Julia Sol-
verud-Knutson holde en tale. Hun er en 
ualmindelig begavet taler og vil fortxlle 
om sine interessante iagttagelser fra sin 
reise i det Hellige Land. Advokat Knut-
son i Benson vil fortlle om valdres-
pionerene i Amerika. Naar det kommer 
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til yore pionerers saga, saa er Knutson 

en av yore stOrste autoriteter. FOdt og 
opvokset her i landet, taler han allikevel 

det gamle valdresmaal baade reint og fly-
dende. 

LOrdagskvelden vil stevnet aysluttes 
med vort traditionelle valdres-gjesteb0. 

Det vil avholdes i den store Armorybyg-
ningen som er stillet til vor raadighet for 
den anledning. Pastor Herman E. JOr-
gensens kvindeforening bar paatat sig 
arrangementet med gjestebOet. 

Der vil bli godt program gjennem hele 

Guttorm Bakke, Hedalen, fyldte forle-
den 50 aar. Han har altid weret en 
handlingens mand og har med undta-
gelse av to terminer vxret medlem av 
SOr-Aurdal herredstyre siden 1910.  

stevnet. Senator Peter SOrensen fra 
Toronto, S. Dak., doktor C. M. Roan 

fra Minneapolis, og mange andre gode 
valdreser vil holde korte taler. Men 
bedst av alt vil samv2eret med sambyg-
dinger og gamle venner bli i denne kose-
lige by. Derfor kom, tiltrods for de 

trange tider, til stevnet i Benson. Det 
vil gi rik erstatning i den opmuntring 
og hygge som vi alle trxnger, og som 
det sikkert vil bringe til alle som kom-

mer. Velkommen til stevnet ! 

Valdres Sambands styre. 

Kontorsjef Johan Ilaugen har paa sine 
jagtturer sammen med skibsreder Fred 
Olsen optat en jagthlm fra Ulnes-Sven-
nes sameie som skal v2ere meget interes-
sant. 

KjOrstadboets tiddler er nu delt mel-
lem Nord-Aurdal og Thon sogn. Hvert 
distrikt fik ca. kr. 100,000. 

Mrs. Guri Moen i Millet, Alberta, har 
arbeidet en vakker alterduk og sendt som 
gave til Lidar kapel i Ostre Slidre. 

Fru Sigrid E. Ellingbto, Fagerli hotel 

i Vang, fyldte den 23de februar 75 aar. 
Hun er fOdt i Holien i Oie, men opholdt 
sig i 9 aar her i Amerika, hvor hun 
hadde 3 sOskende. Saa reiste hun tilbake 
til Norge og blev i 1886 gift med T. H. 
Ellingb0 som dOde sidstleden 1st novem-
ber. De bygget op Fagerlid hotel som 
efterhaanden blev et kjendt og sOkt sted 
som folk kom tilbake til aar efter aar. 

Pastor Ivar Kirkeberg har sOkt om 
det ledige embede som stiftskappelan i 
Trondheim. 

Provst Barths begravelse, som foregik 
fra Vestre gravlunds kapel i Oslo var 
en hOitidelig begivenhet og fik et sterkt 
valdresprxg. Forsamlingen hadde sper-
lig et stort islet av sOraurdOler baade 
fastboende og utflyttede og mange av 
provstens embedsbrOr var mOtt op. Provst 
Barth var meget avholdt i SOr-Aurdal, 
hvor han var sogneprest i 44 aar, og si-
den han traatte av i 1923 har han bodd 
mestedelen av tiden i den villa som kom-
munen skjnket ham i nxrheten av Brei-
dablik. 

--4.-- 

Lcerer Ole R. Nordtorp fra Ostre 
Slidre fyldte 29de februar 75 aar. Han 
bor nu paa GjOvik og er almindelig 
kjendt for sin deltagelse i religiOse og 
velfwrdsarbeide. For sit opofrende og 
fortjenstfulde virke blev han i 1924 til-
delt Kongens fortjenstmedalje. 

Knut Ekren som i december ifjor blev 
ansat som lensmand i Ostre Slidre blev  

ikke en gammel mand. Han Ode den 
4de mai, snaut 50 aar gammel, og lens-
mandsbestillingen i Ostle Slidre er atter 
ledig. 

Major Erik Aaberg Ode i DrObak den 
6te mai. Hans livsarbeide har ligget 
utenfor sin heimbygd, men han var eier 
av AabjOrstOlen og der tilbragte han 
alle sine sommerferier og han har gjort 
tneget for Tisleidalens materielle utvik-
ling. Major Aaberg var fOdt i mai 1871 
og blev saaledes bare 61 aar gammel. 

Eirik Wold, gaardbruker og admini-
strerende direktOr i SOndre Aurdal spa-
rebank, fyldte 60 air torsdag den 6te 
mai. Han er 2eldste s¢n av stortings-
mand Elliug Wold og skal ligne sin far 
baade i vxsen og opfOrsel. 

Gaardbruker Nils Haavardsen Lome 
er dOd og blev begravet paa kirkegaar-
den ved Lomes kirke den 22de april. 
Han var i mange aar fast ringer ved 
Lome, og naar han styrte klokkene saa 
ljomet den gamle "Lomeskyrkjelaatten" 
utover bygden. 

---4o- 

Lcerer Andreas Klovrud i Nordre Land 
fyldte 50 aar den 30te april. Han er 
f0dt i Reinli og er sin av gaardbruker 
Arne KlOvrud og hustru TOren, f. Jor-
det. 

Sondre Aurdal sparebanks akkord er 
bragt i orden. Bankstyret tilbOd som 
dkning 78 procent av sit tilbodehavende, 
hvorav 10 procent skulde midlertidig op-
fOres som garantifond for banken, og de 
Ovrige 68 procent utbetales i aarlige ter-
miner i Wet av 7 aar. Forslaget blev 
vedtat. 

I Vestre Slidre var lensmandsbestillin-
gen ledig for en tid, og der var 45 an-
sOkere om stillingen. Nu er lensmands- 

HOVDA SIETERHOTEL I TISLEIDALEN 
Det vakre Hovda sceterhotel i Tisleidalen er solgt av eieren, Haldor Moen, til 

Jonatan Hansen fra Oslo, Den nye eier overtok hotellet allerede tidlig ivaar. 
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lig ledete Norgesfiorder helt fra 
Minneapolis til Norge! 

LAVE BILLETPRISER 

Nu er tiden rode for en reise til 
Norge, naar man faar over 5 kroner 

for dollaren. 

For fuldstiendige oplysninger hen-
vend Dem til lokalagenter eller 

DEN NORSKE AMERIKALINJE 

Minneapolis, 129 So. 3rd St. 

Chicago, 75 East Wacker Drive. 

SAMBAND 
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fuldm legtig Olav Melby ansat. Den nye 
lensmand er f0dt i Ostre Slidre i 1889. 

Tellef AsbiOrnson Aloland, distrikts-
lxge i SOr-Aurdal, er eaer ansOkning 
meldt aysked. Distriktsllegen er fchdt i 
1862 og tok medicinsIc embedseksamen i 
1895. 

Lidar kapel i Ostre Slidre har faat 
kr. 500.00 til altertavle fra Knut 0. 
Ekerbakke i Havre, Montana. 

Herman Lyseng, Skrautvaals xldste 
indvaaner, fyldte 91 aar den 6te april. 
Hvem av os som er utvandret fra No: l-
Aurdal i srdeleshet husker ikke Her-
man Slseng eller Herman i Oien som 
var hans navn after han kjOpte det Mlle 
gaardsbruk i UlnesOien. Han for fra 
gaard til gaard over alle valdresbygdene 
som skrRdder og var somme tider saa 
langt nordover som til Borgund og Lxr-
dal. Hans far og brOdre var skraddere, 
og selv har han vxret skrxdder siden 
han blev konfirmert. Herman har voe-
ret en trofast og flittig arheidsmand og 
arbeidet sig frem til velstandsmand. Ind-
til for ganske nylig har han syslet med 
skrxdderarbeidet, men maa nu holde sen-
gen det meste av tiden. 

Fru Gunhild Rustebakke, Schr-Aurdal, 
Ode den 2den mars, 72 aar gamm.71. 
Hun blev under stor deltagelse begravet 
den 12te mars, og Mikkjel FOnhus la en 
krans paa baaren med tak og farvel fra 
hendes nxrmeste slegtninger. 

Ragnhild Guttormsdatter Egge i Lome, 
Vestre Slidre, er deid, 92 aar gemmel. 
Hun var fOdt paa Oldre i Vang, men 
blev i ung alder gift med den staute bon-
de Erik Nilson Egge som Ode i 1920, 
87 aar gammel. 

Larer og gaardbruker Ulrik KjOrstad 
Ode den 15de mars 1932. Han var he- 

rer i Nerby kreds i Hedalen i flere aar, 
men kjOpte saa gaarden KjOrstad i Nord-
Aurdal av sin bror og blev efter den tid 
lRrer og gaardbruker i Vestringsbygden. 
Han indehadde en hel del tillidshvery og 
var bare 55 aar gammel da han dOde. 

Paasketrafiken i Valdres var iaar 
stOrre end den hadde weret paa 10 aar. 
Baade hotellene i dalen og hOifjeldsho-
tellene hadde en meengde gjester og f-
ret var glimrende. 

Kjobmand A. 0. Sofiebraaten er d0d. 
Han var f0dt i Reinli, men kj Opte N. 
Lundsteins handelssted som han med stor 
dygtighet drev frem til en av distriktets 
bedste forretninger. 

—*- 	 

Knot Andersen Bakken, en gammel 
rydningsmand fra Vang, har nedlagt 
vandringsstaven, henimot 80 aar gam-
mel. Han var fOdt den 4de sept. 1853 og 
hadde en bra gaard som han gjennem 
aarene oparbeidet paa en mOnstergyldig 
maate. 

Gam/die:men paa Pettersborg i Nord-

Aurdal skal aapnes omtrent 1st juli. Der 

hersker nu travel virksomhet med at 

gjOre alt instaid for mottagelsen av de 

gamle. 

Gaardbrnker Arne Flaten var en staut, 

sterk hedalsbonde som dOde fuldstRndig 

uventet ivaar. Han blev begravet ved 

Hedalens kirke den 22de mars, hvor et 

stort antal av slegt og venner hadde ind-

fundet sig. Kisten bares til graven av 

avdOdes 6 dOtre, og blandt flere andre la 

ordfOrer Arne GrOv en krans paa hans 

kiste fra hustru og barn. 

Kjgbmand Olaf Storsveen dOde paa 

Fagernes den 1st april. Ved begravelsen 

talte pastor KjOrstad og prost Hveem. 

Kirkesanger Thorsrud la ned en krans 

fra barna paa Rustebakke, lxrer Stor-

sveen en krans fra mor og sOsken og 

forfatter Mikkjel Fyinhus en krans fra 

ungdomslaget og avholdslaget i HOlera. 

Before Buying Life Insurance 
It will pay you to investigate 

Our "Specials" and our new "Family Income Plan" 

LUTHERAN BROTHERHOOD 
(Legal Reserve Life Insurance) 

"A FORTRESS OF PROTECTION" 

HERMAN L. EKERN, President 

1200-RR Met. Bank Bldg. 	 Minneapolis, Minn. 
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Om Fxdrelandet vort 
Boker som du vil like at lase 

EN SOMMER I NORGE 
Kristian Prestgard 

"Decorah-Posten"s redaktOr 
At hese denne bok er som at to en interessant Norgestur. Man 

fOlger med redaktfir Kristian Prestgard paa hans reise til Norge og op-
lever med ham gjensynet av de gamle fjeld, de vakre dale, de blinkende 
fjeldvand, de blaa fjorde, de hjemlige bygder — heimbygden. 

Man iagttar med Prestgard folkelivet i Norge, er med ham paa 
bygdefester, er med ham i samtaler med kjendte intend. 

En oplevelsesrik Norgesreise skildret paa en overmaate interessant 
maate. 

Norgesreisen "En Sommer i Norge" utgjOr to bind paa tilsammen 
426 sider. Med mange billeder, scerlig fotografier tat av Prestgard paa 
turen. 

$3.00 

SLEGTEN I VAAGEFJORDEN 
Wilhelm Pettersen 

Dette er en "saga" fra Norges Orland i den fOrste halvdel av for-
rige aarhundrede. Endel av fortrellingen er ogsaa henlagt til Italien 
under frihetskampen. Der er meget virkelig historie indflettet i denne 
roman, saa den kan ogsaa betegnes som en historisk fortmlling. Paa 
en glimrende maate skildrer forfatteren livet i en sOrlandsby. 

$1.00 

KVAD 
Av pastor D. G. Ristad 

Stemningsfulde digt i harmoni med den •norsk-amerikanske mands 
og kvindes fineste Nielsen. 

Der er kvad om landet vi forlot og landet vi fandt, om historien, 
kirken, folket. 

Boken er smakfuldt utstyrt. Prisen er kun $1.00 

MED LEIF ERIKSON PAA VINLANDSREISE 
L. Lillehei 

Et stykke av det gamle Norges historie i fortrellingsform. Romanen 
er henlagt til vikingetiden, og Leif Eriksons Vinlandsfwrd utgjOr endel 
av romanen. 

Boken er blit hOit anbefalt av de norske blade i Amerika til det 
norsk-amerikanske publikum som en ypperlig historisk roman. 

$1.00 

AUGSBURG PUBLISHING HOUSE 
425 South Fourth Street 	 Minneapolis, Minn. 
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